
SİNOP ÜNİVERSİTESİ İLE JANDARMA VE SAHİL GÜVENLİK AKADEMİSİ 
ARASINDA KURUMSAL İŞ BİRLİĞİ PROTOKOLÜ 

Taraflar 

MADDE 1- Bu protokolün tarafları, Sinop Üniversitesi ile Jandarma ve Sahil Güvenlik 
Akademisi'dir. İşbu protokolde yer alan "Taraflar" ibaresi tüm tarafları kapsamaktadır. 

Amaç 

MADDE 2- (1) İşbu kurumsal iş birliği protokolünün amacı, Tarafların hedefleri, işlevleıi ve oıiak 
yararları doğrultusunda bilimsel gelişmeye yönelik çalışmaJarda bulunmaları ve veıimli bir iş 
birliği sağlamaları üzerine genel bir çerçeve çizmektir. 

(2) Bu amacm gerçekleştirilmesi için ta.raflar, kendi ulusal hukuklarına uygun olarak, karşılıklı
yarar temelinde eğitim, araştırma ve yayın alanlarında iş birliğini geliştirecek ve çalışma alanlan
ve yöntemlerini belirleyeceklerdir.

Kapsam 

MADDE 3- (1) Bu protokol, Tarafların ön lisans, lisans ve lisansüstü eğitim-öğretim, bilimsel ve 
teknolojik araştırma geliştirme projeleri, araştmnaları, bilimsel, sosyal ve kültürel etkinlikler 
alanında yapılacak ortak çalışmaları ve yayınları konularında yürütülecek iş birliği esaslarını 
kapsar. 

Yasal Dayanak 

MADDE 4- Bu protokol, 12 Mart 1983 tarihli 17985 sayılı ve 2803 kanun numaralı Jandarma 
Teşkilat, Görev ve Yetkileri Kanunu, 4 Kasım 1981 tarihli 17506 sayı ve 2547 kanun numaralı 
Yükseköğretirn Kanunu, 26 Ağustos 2017 taıihinde Resmi Gazetede yayınlanan Ja.ndamıa ve Sahil 
Güvenlik Akademisi Güvenlik Bilimleri Enstitüsü Kuruluş, Görev ve Çalışma Esasları ile 
Lisansüstü Eğitim Öğretim Yönetmeliğine dayanılarak hazırlanmıştır. 

İşbirliği Alanları 

MADDE 5- Tarafların kendi eğitim öğretim alanlarında lisans ve lisansüstü eğitim derecesine 
ilişkin sağlanan burslar ve kontenjanlar, taraflar arasında.ki anlaşmaya dayanmaktadır. İşbirliği 
alanları aşağıda belirtilen hususlardan oluşmaktadır. 

(1) Janda.rına Genel Komutanlığı (J.Gn.K.lığı) ve Sahil Güvenlik Komutanlığı (S.Gn.K.lığı) ile
Tarafların ihtiyaç duyacağı önlisans, lisans lisansüstü eğitimler ile orta ve üst düzey yöneticiler
ile astsubayların yetiştirilmesi kapsamında oluşturulacak eğitim sistemleıine yönelik işbirliği ve
ortak eğitim programlarının düzenlenmesi, yüksek lisans ve doktora programlarında özel
kontenjan planlanması,



~İli .4  Nieffill .41~~~ Ll 1~11 i•A II İ  İ  • • 

ır reşe Işırreera."%ırş'ş% Alı.244,1\24, 4kAılki~lıs41~4~4.  
,..~~4ımıııısaısıeseraırenınsa 

Taraflarca uzaktan eğitimde dahil olmak üzere ihtiyaç duyulan konularda eğitim 
programlarının organize edilmesi, 

Karşılıklı  olarak faydalı  olduğu düşünülen konuların araştınlması, analizi ve ilgili 
materyallerin yarnalanması  ve periyodik yayınlar dahil olmak üzere yayın değişimi, 

Teorik, kurumsal ve pratik yönelimli bilimsel konferans, seminer, sempozyum ve çalıştay 
düzenlenmesi ve düzenlenen faaliyetlerde katılımcı/dinleyici statüsünde personel ve öğrenci 

kontenjanı  aynlması, 

Taraflar arasında ön lisans, lisans ve lisansüstü eğitim-öğretim program ve faaliyetlerinin 
işletilmesi ve geliştirilmesi kapsamında öğretim elemam değişimi ve görevlendirilmesi, 

Tarafiann eğitim ve öğretime yönelik kütüphane, spor tesisleri, eğitim alanları  ve teknoloji 

birimlerinden karşılıklı  olarak istifade edilmesi, 

Tarafların bünyesinde faaliyet gösteren basımevi, yayınevi veya matbaa imkanlanndan 

taraflara idari ve finansal planlamalar çerçevesinde inıka'n sağlanması, 

Tarafların bünyesinde faaliyet gösteren laboratuvar ve araştırma merkezlerinin sahip olduğu 

imkanlar, bilimsel araştırma kapsamında tarafların kullanımına karşılıklı  yapılacak idari ve 

finansal planlamalar ve alt protokoller çerçevesinde açılması, 

Tarafların eğitim ve öğretime yönelik kütüphane, eğitim alanları  ve teknoloji birimlerinden 

karşılıklı  olarak istifade edilmesi, 

Taraflarca mevcut imkan ve kabiliyetler da'hilinde yapılabilecek veya ihtiyaç duyulabilecek 

her türlü uzaktan eğitim ve öğretim faaliyetlerinin yürütülmesi, 

Akademik etkinliklere karşılıklı  olarak dinleyici ve katılımcı  statüsünde personel ve öğrenci 

kontenjam ayrılması, 

Planlanacak olan kurs, seminer, konferans, panel vb. faaliyetlere personel davet etmek ve 
kontenjan vermek, 

(15)Başta Erasmus+ hareketlilikleri olmak üzere müşterek icra edilebilecek uluslararası  projeler 

kapsamında işbirliğinin geliştirilmesidir. 

İşbirliği Mekanizmaları  

MADDE 6- iş  birliği faaliyetlerinin koordine edilmesi için, taraflar bu Protokol çerçevesinde iş  
birliği programlarına ait finansal düzenlemeler ve diğer ilgili konular dahil olmak üzere belirli 
düzenleme ve uygulamalardan sorumlu olacak birer koordinatör belirleyeceklerdir. ihtiyaç 
halinde, tarafların koordinatörü ve danışmanları  aracılığıyla iş  birliği programlanna ilişkin 

uygulama planları  yapılacaktır. 

Geçerlilik 

MADDE 7- (1) Her bir etkinlik, proje ve program, Tarafların ortak nzaları  ve Jandarma ve Sahil 
Güvenlik Akademisi ile Sinop Üniversitesi'nin yürürlükte olan kanun, yönetmelik ve teamüllerine 
uygun olarak finansal kaynağın sağlanması  durumuna göre karara bağlanacaktır. 

(2) Taraflar gerçekleştirmeyi planladılclan etkinlikler, proje ve programlar için Türkiye 

Cumhuriyeti'nin ilgili kurum ve kuruluşlarının sağladığı  her türlü desteğe başvurabileceklerdir. 
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AJt Protokoller 

MADDE 8- Bu protokol kapsamında yürütülecek her türlü faaliyet, etkinlik ve çalışmalara yönelik 
olarak Taraflann alt birimleri kendi aralarında iş birliği protokolü düzenleyebilir. Ancak alt 
protokollerin süresi bu protokolün geçerlilik süresini aşamaz. Devam eden faaliyetlere yönelik 
esaslar ile alt protokol ile bu protokol arasında uyuşmazlık durumlannda bu protokol hükümleri 
geçerlidir. 

Süre ve Fesih 

MADDE 9- Bu protokol imza tarihinden itibaren üç (3) yıl geçerlidir. Protokol süresinin 
bitiminden 60 (altmış) gün önce taraflardan biri protokolü sona erdirme iradesini yazılı olarak 
bilditmediği takdirde, protokol her yıl gözden geçirilerek, taraflann da mutabık kalması 
durumunda her defasında l 'er (birer) yıl süreyle uygulamasına devam edilir. 

(1) Protokol hangi nedenle sona ermiş olursa olsun protokolün sona erdiği tarih itibariyle devam
eden kurslar için yasal eğitim süreleıi boyunca protokol hükümleıi devam ettirilecektir.

(2) Taraflardan biri, bu protokolde yazılı yükümlülüklerden herhangi birini yerine getirmezse,

diğer taraf bu durumu yazılı olarak bildirerek 1 O (on) iş günü içerisinde düzeltilmesini isteyecektir.
Söz konusu durum bu süre içinde düzeltilmediği takdirde, ilgili taraf protokolü feshetme hakkına
sahip olacaktır.

(3) Protokol, taraflarca iki nüsha olarak tanzim edilir.

UyuşmazlıkJarın Çözümü 

MADDE 10- İşbu protokolün hükümlerinde belirtilmeyen konular veya uygulanmasından ve 
yorumlanmasından doğacak herhangi bir uyuşmazlık ve tartışma tarafların uygun birimlerinin 

konuya ilişkin çözüm ve kararlan doğrultusunda, istişare ve uzlaşma yoluyla çözülecektir. 

BildirimJer 

MADDE 11- İşbu Protokol ile ilgili yazışmalar aşağıdaki adreslere veya taraflann yazılı olarak 
bildirecekleıi yeni adreslere yapılacaktır. 
(1)- SİNOP ÜNİVERSiTESİ 
Adres: Korucuk Mahallesi Üniversite Caddesi No:21 Sinop 
Telefon: O (368) 271 57 57 
Belgegeçer: O (368) 271 57 63 

(2)- JANDARMA VE SAHİL GÜVENLİK AKADEMİSİ: 
Adres: incek Şehit Savcı Mehmet Selim Kiraz Bulvarı 06805 Beytepe Çankaya/ Ankara 

Telefon: O 3 l 2 464 74 74 
Belgegeçer: O 312 464 46 77 
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Yürütme 

MADDE 12- Protokol; eğitim, kurs ve diğer faaliyetleri koordine eden Jandarma ve Sahil 
Güvenlik Akademisi ve Sinop Üniversitesi tarafından yürütülür. 

Her iki başkan, bu yetkilerini Başkan Yardımcısı/Rektör Yardımcısı/Genel Sekretere 
devredebilirler. 

Yürürlük 

!VIADDE 13- Protokol; eğitim, kurs ve diğer faaliyetleri düzenleyen Jandarma ve Sahil Güvenlik
Akademisi ve Sinop Üniversitesi tarafından imzalandığı tarihte yürürlüğe girer.02/05/2024

Sinop Üniversitesi Jandarma ve Sahil Güvenlik Akademisi 

Adına Adına 

Prof. Dr. Şakir TAŞDEMİR Tümgeneral Şakir USLU 
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